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Szerkesztői iroda : 

Belmagyar-utcza végén (Máriaffy-ház), a hová a lap szellemi 
részét megillető közlemények czimzendők. 

Az „Ellenzék" előfizetési dija : 
16 forint. Negyedévre 
8 forint. Egy hóra 

Egész évre. 
Félévre. 

Egyes szám ára 5 krajczár. 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

. 4 forint. 
1 frt 50 kr. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

Kiadó-hivatal: 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 38-ik szám. 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára 4 krajczár. Gyárosok, 

kereskedők és iparosok árkedvezményben részesülnek 

Reklám sora 1 forint. 

Bélyeg-illeték minden hirdetés után 30 kr. 

Hivatalos közlemények sora 5 forint. 

Nyilttéri cxikkek garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

Csak most törtent julius 31-én, 

hogy E. Kovács Gyula, mint az egész 

haza előtt tudva van, rendkivüli körül- 

mények közt a segesvári Petőfi-ünne- 

pen összeomlott s pár napra rá sirba 

szállt. Temetésénéel az egész nemzet 

részvéte egyesült csodálat és megha- 

tottság közt s szeretettel kisérte sirjá- 

ba a nagy müvészt, a költőt, a haza- 

fit és höst, kit csodálatos végzetnél 
fogva legszebb müködése közben ért 

a halált hozó csapás. 

De ez nem elég! 
E. Kovács Gyula, a nagy müvész és köl- 

tő, ki egész életét nemzete dicsőségének 
emelésére áldozta, kinek szivét a hazafi- 

ság szent érzelme dobogtatta élete min- 

den pillanatában: nem hagyott maga 

után anyagi javakat, melyekkel gyászoló 

családja, a koporsót környező gyerme- 
kek föntarthatnák magukat; de hagyott 

mint nagy müvész oly érdemet, mely 

a nemzet birtoka. 
Ezért a haza csak a legtermésze- 

tesebb kötelességét teljesiti, midőn ado- 

mányaival hozzájárul, hogy szükölködő 

családja fölsegittessék és emléke alkal- 

mas módon egy hozzá méltó siremlék- 

kel és nagy nevéhez méltó szoborban. 

Fölösleges a haza előtt E. Kováes 
Gyula műüvészi érdemeire hivatkozni. 
Negyvenhárom évi szinészi pályája alatt 
nem volt hazánknak nagyobb városa, 
melynek szinpadán ne hóditott volna; 

nem volt senki, a ki őt játszani látta, 

hogy lelkesedéssel ne csüggött volna 

alakitásán, szavain; nem volt szem, 

mely könnyek nélkül birta volna néz- 

ni, midőn ő a lélek szenvedéseit áb- 

rázolta, s nem volt ajk, mely ne mo- 

solygott volna, midőn ő a lélek derü- 

jét tüntette föl. 
Müvészi pályája mindig a nemzeti 

eszme, hazafiság és ideálizmus szolgá- 

latában állott. Ily érzelmek és eszmék 

vezették élete minden körülményei közt 

s értök lelkesedni, mindent tenni, min- 

dent áldozni soha sem szünt meg azon 

perczig, melyben egy dicsőséges halál- 

lal a legfölségesebb pillanatok egyiké- 

ben le nem tette szivét, lelkét, életét a 

haza oltárára. 

Ezeknek tudatában, ez adatoknak 

szivünkbe mélyen bevésett emlékezete 

nevében fordulunk a magyarközönség- 

hez, melynek ő negyvenhárom éven át 

kedvencze, pályatársaihoz, kiknek ő 

minden időkre egyik legnagyobb disze, 

az egész hazához, melynek ő minden 

áldozatra kész kitünő fia volt: 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁJA. 
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Az emberiség végczélja. 
Haladjunk! Ez korunknak jelszava. 

Kevesen értik ezt a jelszót. De hiszen keve- 

sen is gondolkoznak felőle. Haladjunk! „Ne 

maradjunk ell" „Előre!5 Mind egyet jelentő 
jelszavak s jelentik a czél felé közeledést. 

Azt hisszük, most már tudjuk, mit beszélünk. 

Nem szabad elbizakodnunk. Ismerjük-e czél- 

jainkat? Talán én ismerem. Szomszédom is 

ismerheti a saját czélját. Talán mi vala- 

mennyien ismerjük czélunkat. Na és - azért 

ismétlem és állitom, hogy a czélt nem is- 

merjük. Mi öntudattal birunk, vagy, a mint 

mások mondják: mi szerencsére, hállsten- 

nek öntudattal birunk - s ha valamit el 

akarunk érni: mint czélt tüzzük azt magunk 

elé. Czélunkat, feltett szándékunkat meg 

akarjuk valósitani. Tudjuk tehát, mi a czé- 

lunk, hisz öntudatosak vagyunk; - 
sőt az 

eszközök között is tudunk választani, hisz 

szabad akarattal birunk. Igy állana a dolog 

a piaczi felfogás szerint; - igy gondolják 

ezt mindnyájan mások között. Sőt nyárs- 

polgári bölcsességünkkel tovább megyünk: 

az emberiségnek is, ennek a kolosszális földi 

személynek is ismerjük a czéljait. Persze, 

mint mindenütt, ugy itt is bálványokat fara- 

gunk a saját hasoulatosságunkra. Mi sze- 

fetjük, ha sokan vagyunk; igy hát az embe- 
riségnek is első és legfőbb czélja az, hogy 

szaporodjék, hogy sok, megszámlálhatatlan 

sok ember lakjék a földtekén. Mi szeretjük 

a kényelmet, a pénzt, a megelégedést, a 

szalonmüveltséget - nos megvan: az embe- 

riségnek is mindezek a czéljai. Ez nem okos- 

kodás; ezt nem a papirosembereknek csufolt 

Degzső dr., 

hogy jőjjenek és adományaikkal 
járuljanak a bizottság által kitüzött ne- 
mes czélokhoz. 

Segitsük fel családját, s örökitsük 
meg emlékét! 

Jókai Mór, 

diszelnök. 

Feilitzsch Arthur br., 

orsz. képv. 

Nagy-Bölöny József, 

intendáns, 

Esterházy Kálmán gr., 

orsz, képv. 

elnökök. 

Bartók Lajos, Sándor József, 

a Petőfi-Társ. alelnöke, orsz. képv., 
az EMKE t. alelnök-főtit. 

Szvacsina Géza, 

polgármester, 
Szász Gerő, 

az Erd. Irod. Társ. alelnöke, 

alelnökök. 

Szekula Ákos, 
az Erd. bank igazg. tagja, s az EMKE ellenőre, 

pénztáros. 

Reményik Lajos, - 

a Kereskedelmi bank ig. tagja, 

4 ellenőr. 
Ifj. Téglás Gábor, Gyalui Farkas dr., 

Várady Aurél dr., 

titkárok. 

Ábrányi Emil, Bartha Miklós, orsz. képv.; 

Endrődy Sándor, Éjszaky Károly, Ferenczy 

József, Ferenczi Zollán dr., Hatala Péter, 

Jakab Ödön, Petelei István, a Petőfi-Társaság 

tagjai; Széll Farkas, kir. táblai tanácselnök, 

a Csokonai-kör elnöke; Komlóssy Artur, a 

Csokonai-kör alelnöke; Rádi Ödön, a Szig- 

ligeti-Társaság elnöke. Ajtai K. Albert, a 

„Magyar Polgár" szerkesztője. Barabás Ábel, 

az „Ellenzék belső munkatársa. Bedőházy 

János tanár (Maros-Vásárhely). Csernátoni 

Gyula dr., kir. tanfelügyelő (Besztereze). 

Deáky Albert ügyvéd, Ditrói Mór, a Vig- 

szinház igazgatója, Fekete-Nagy Béla városi 

tanácsos, Follinusz Aurél, a kolozsvári Nem- 

zeti Szinház igazgatója, Ferenczi Gyula, a 

Mezőgazdasági bank igazgatója, Ferenczi 

Károly, főesperes-plébános (Gyergyó-Szent- 
Miklós). Gál Domokos, alispán (Dicső-Szent- 

Márton). Gidófalvi István dr., kir. közjegyző. 

Geréb Béla, polgármester (Maros-Vásárhely). 

Géczy István, Hegyesy Vilmos, hirlapiró. 

Hirschfeld Sándor, kereskedő. Hory Béla, 

árvaszéki elnök. Ivánfi Jenő, a budapesti 

Nemzeti Szinház tagja. Kovács Dezső, a 

„Kolozsvári Lapok" szerkesztője. Kuszkó 

István, a kolozsvári Ereklye-Muzeum őre. 

Kovács Gyula polgármester (Nagy-Enyed). 

Lendvay Enil, az Erdélyi bank igazgatója. 

Losonczi János, városi tanácsos. Malonyay 

Mávrki Sándor dr., egyet. tanár. 

Merza Lajos, az Emke főpénztárosa. Megyeri 
Dezső, szinmüvész. Mészáros Kálmán, az 

Orsz. Szinész-Egyesület igazgatója. Magyary 
Mihály, az „Ellenzék" szerkesztője. Málik 

József, a ,„Székely Nemzet" szerkesztője. 

Molnár József, ügyvéd (Csik-Szereda). Nagy 
Mór dr., helyettes polgármester. Nagy Sándor, 

gyógyszerész (M.-Vásárhely). Náday Ference, 
a Nemzeti Szinház tagja. Novák Ference, kir. 
tanácsos, polgármester (Gy-Fehérvár). Petri 

Mór, tanfelügyelő (Szilágy-Somlyó). Réthi 
Lajos, kir. tanácsos, tanfelügyelő (Deés). 
Rombauer Emil, főigazgató (Brassó). Szamosi 
János dr., az Erdélyi Irodalmi Társaság al- 
elnöke, Sándor Kálmán, kir. táblai biró 

(Torda). Szádeceky Lajos dr., egyet. tanár. 
Szentgyörgyi István, szinmüvész. Simó Béla, 
kir. tanfelügyelő (Deés). Somogyi István, al- 

ispán (Segesvár). Ugron Gábor, orsz. képv. 

A Hentzi-ünnep. 
Budapesti tudósitónk közli, hogy a hétfőn 

megválasztott előkészitő bizottság kedden dél- 

után ülést tartott, hogy megbeszélje a tilta- 
kozás módját. A bizottság elhatározta, hogy 

csütörtökre, augusztus 12-ére, a Baross-utcza 

45. sz. a. levő kerthelyiségbe, nagy értekez- 
letre hivja össze a főváros összes ellenzéki 

polgárait. 
Elhatározta még a bizottság, hogy a 

nagy értekezlet elé fogja terjeszteni elfogadás 
végett a szombati tiltakozó gyászünnepély 
programmját is, a mely két részből fog állapi. 

Először gyászmise lesz Hentzi diadalmas le- 

győzőinek lelki üdveért és azután kocsikon 

felvonulnak a várba, a honvédszobor elé, 

a hol a tulajdonképeni ünnepély fog lefolyni. 

A bizottság felhivja az összes függet- 

lenségi és ellenzéki érzelmü hazafiakat, az 

asztaltársaságokat, egyetemi ifjuságot, 

hogy ugy az értekezleten, mint a szombati 

tiltakozó gyászünnepen, minél nagyobb szám- 

ban jelenjenek meg. 
Egyik bécsi tudósitás irja: hogy az 

egész ünnepély programmjának elkészitését 

a bécsi kabinet-iroda és a hadügyminiszte- 

rium Lobkovitz Rudolf táborszernagy, buda- 

pesti hadtestparancsnokra bizta. Lobkovitz 
terjesztette fel aztán a „beszentelési" ünnep 
programmját. Ugyancsak bécsi értesülésünk 

szerint Lobkovitz ajánlotta volna odafent, hogy 

József főherczeg legyen ezen az ünnepen a 

király személyesitője, valamint azt is, hogy 

a beszentelést Belopotoczky tábori püspök, a 

nagyváradi káptalan tagja végezze. Még Bécs- 

ben magában is nagy feltünést keltett a ,ma- 

gyar" főherczeg ilyetén szerepeltetése, s mig 

bizonyos magas katonai körök ama vélemé- 
nyöknek adtak kifejezést, hogy épp a József 

az 

főherczeg személye elveszi a dolog élét, ad- 

dig mások azt hangoztatták, hogy kár lejá- 
ratni a főherczeg népszerüségét. 

Belopotoczky, ha csakugyan beszenteli 
magyar ember létére az áruló emlékét, bi- 
zonyára megkapja a váczi püspöki széket, 
melyre különben is pályázik. 

Budapest, aug. 9. 

A székesfőváros hazafias érzelmü pol- 

gársága a Hentzi-szobor beszentelésének nap- 
jára ellentüntetésre készül. 

Ma délelőtt több aláirással ellátva be 

is nyujtották már a főkapitánysághoz a gyü- 

lés engedélyezése iránti kérvényüket, mely a 

következő: 

Méltóságos főkapitány ur! 

Alólirottak tiszteletteljesen hozzuk mél- 
tóságod hivatalos tudomására, hogy f. hó 
10-én, csütörtökön este 8 órakor a székes- 
fővárosi polgárságot a VIII. kerület, Ba- 
ross-utczai 45. szám alatti vendéglő kert- 
helyiségeiben értekezletre hivjuk egybe. Az 
értekezlet tárgya a budavári honvée szo- 
bornál augusztus 12-én megtartandó ünne- 
pély programmjának megállapitása. A mi- 
dőn az értekezlet megtartását tudomásul 
venni kérjük, annak rendben történendő 
lefolyásáért felelősséget vállalunk. 

Budapest, aug. 9-én. 

Dr. Molmár Jenő. 
Gara Jógzsef. 

Kossuth Ferencz, az országos függet- 
lenségi és 48-as párt elnöke ma táviratilag 
erősitette meg azt a tegnapi jelentésünket, 

a mely szerint a legelső alkalommal előter- 

jesztést fog tenni a pártnak az iránt, hogy 

a párt megbotránkozásának és tiltakozásá- 

nak adjon kifejezést a Hentzi-szobor fölava- 

tása ügyében. 
A tartalékos honvédtisztek között nagy 

megbotránkozást keltett a honvéd térparancs- 

noknak a meghivója, a melyet minden tar- 

talékos és szabadságolt állományu honvéd- 

tisztnek megküldöttek. 

Dreyfus pöre. 
A titkos ülés. 

Rennes, aug. 9. 

Chincholle, a Figaró munkatársa, a teg- 
napi zárt tárgyalásról még a következő rö- 
vid, de sokatmondó részleteket közli: 

Először is felolvasták Chamoin tábor- 
nok hosszu és mégis érdekfeszitő jelentését, 
a titkos dossier iratairól. Ez a jelentés Drey- 
fusra meglepő volt, de nem nyugtalanitó. A 
titkos iratok tartalmáról eddig sejtelme sem 
volt. Úgy a hadbiróság tagjai, mint a védők 
természetesen megtekinteni is kivánták ezeket 
az irásokat. Sokszor felvilágositásokat kértek 
s aztán azokról számos jegyzetet csináltak 
maguknak. 

Chincholle azt hiszi, hogy még akkor 
is, ha gyorsan folytatják a bizonyitó eljárást, 

a tárgyalás igen hosszan fog tartani. Mert 
van például olyan tanu is, a kit csak e hó 
22-re idéztek meg. Ha az esetleg várható 
inczidensnek s a párbeszédekhez szükséges 
idő is számitásba jön, ugy itéletet legjobb 
esetben is augusztus 28-ra lehet csak várni. 

Rennes, aug. 9. 

Azt a ládát, melyben a titkos dossier 
iratait tartják, tegnap a tárgyalás után 
a Credit Lyonnaise ottani fiókjának pénztá- 
rában zárták el. Ma reggel pedig szigoru 
őrizet mellett szállitották azt vissza a tár- 
gyalóterembe. 

Uj tanuk. 

Páris, augusztus 9. 

Az Echo de Paris tudni véli, hogy Bois- 
deffre táhornok vallomásában meg fogja ne- 
vezni azt a külföldi katonai személyiséget, a 
ki őt Dreyfus árulásáról értesitette. A lap 
egy közleményében Oueisnay de Beaurepaire 
felhivja hirhordóit, hogy adataikat ezentul 
ne hozzá, hanem egyenesen a hadbiróság 
elnökéhez küldjék. 

Páris, augusztus 9. 

Walsin-Esterházy tanuvallomásaiból, a 
melyekben Sandherr és Henry ezredesekhez 
való viszonyáról beszél, a Matin czimü pá- 
risi lap azt a következtetést vonja le, hogy 
az a „tiszteletreméltó személyiség, a ki a 
Henry előadása szerint a gyanut Drevfus 
felé terelte, senki más nem volt, mint - 
maga Esterházy. 

Tévedés. 

Páris, augusztus 9. 

A Kömische Zeituny párisi levelezője jelen- 
ti lapjának, hogy Billot tábornok vallomásai 
egyenesen szenzácziósak lesznek. A tábor- 
nok, hir szerint, el van határozva a hadbiró- 
ság előtt tévedését nyiltan beismeri. Ha ő is- 
mételten kijelentette, hogy Dreyfus igazsá- 
gosan itéltetett el, ugy ezt csak azért tette, 
mert Mercier tábornok ezt neki becsület- 
szavára állitotta. 

A mai nap. 

Rennes, augusztus 9. 

A rend föntartására ma ugyanazokat 
az intézkedéseket tették meg, mint tegnap. 
Reggel hat óra után nehány perczczel csend- 
őrök átkisérték a fogházból Dreyfust a tár- 
gyalás helyére. Különösebb inczidens nem 
történt. Röviddel későbben megjelentek a 
tárgyalóteremben a hadbiróság tagjai, élükön 
Jouast ezredessel. Az épűlet előtt tolongó 
tömeg rögtön ezután elszéledt. 

Rennes, augusztus 9. 

Dreyfust ma pontban 6 órakor reggel 
kisérték a gimnáziumba. 6 óra 10 perczkor 
haladt át az Avenue de la Gare-on, melyen 
ma egész hosszában katonaság állott sorfa- 
lat ugy, hogy az üzletek is elvoltak zárva a 
közlekedéstől és a vevöket katonák kisérték 
be és ki. Az üzlettulujdonosok, kiknek ez 
sokat ártott, e miatt természetesen nagyon 
panaszkodtak. 

A gimnázium bejárója előtt egvetlen 
csendőr ült, az is szundikált és Dreyfus meg- 
érkezésekor ébredt fel. Demange ügyvédnek 

bölcsek - vagy ha tetszik: könyvmolyok - 

találták ki éjnek idején, pislogó fény mellett. 

Az emberiség tényleg ezen az uton 

halad. Élni akar s életét élvezettel akarja 
teletölteni. Hiszen nem is lehet ez máskép: 

a mathematika és logika bizonyitja ezt a 

maga bizonyitó és döntő esküjével: az em- 
berek élni akarnak; emberek = emberiség, 
tehát az emberiség élni akar stb. 

Ez a logikus főknek és a kétszerkettő 
embereinek az igazsága. De vajjon nem 

csak egyik része ez az igazságnak; - az a 
része, a mi talán éppen félrevezet bennün- 
ket az igazság megismerésében. 

Mi ismerjük czéljainkat, mert hát ön- 
tudattal birunk és mi válasszuk czéljainkat 
és az eszközöket a czélra, mert szabad aka- 
rattal birunk. Van-e az emberiségnek is ön- 
tudata? Minden bizonynyal Van az emberi- 
ségnek szabad akarata? Epp oly kevéssé 
van, mint az egyes embernek. Tehát az 
emberiség egy öntudatos gép. Oh nem. Még 
nem az. Az egyes ember sem az még tel- 
jesen. Az emberiség pedig fejlődésben az 
egyes mögött kullog. 

Tehát; - nincs tehát: a dolog nagyon 
egyszerü: az emberiségnek homályos zavart 
öntudata még nem is sejteti velünk czélját, 
s mivel szabad akaratról szó sem lehet, 
azért az örökkévalóság szükségességének 
oczeánjában uszva, várjuk mohamedán meg- 
adással a történendőket. 

Ez idő szerint nem a logikus főknél 
van az igazság, hanem a kedély embereinél. 
Még csak érezni lehet a czélt, s ha ezt az 
érzett czélt az emberiség derengő öntudata 
is igazolja - akkor közel járunk az igaz- 
sághoz. 

A kik az isteni világrenddel nincsenek 
megelégedve, forduljanak fántáziájukhoz és 
gyönyörködjenek optimisztikus, szemkápráz- 

tató alkotásaikon. 

Mi ezt nem tudjuk tenni. Nincs időnk 

léhaságokra. Mi elmerülünk az istenség szem- 
léletébe, s annak örökké egyszerü titkait 

akarjuk feltárni magunknak, s nem törődünk 

azzal, ha vajjon nagyszerünek tartja azt a 
léha csőcselék, vagy kinevet bennünket - 

szerinte - gyerekes álmadozásainkért. 
Mindenütt dermedtség van. Mozgást, 

életet nem találni a földön. De nem is ke- 
res senki sem. Az ember rég kiveszett a 

földről. A mig csak tehette, élni akart. De 
miután sem a megélhetéshez nem tudta 
megszerezni a szükséges eszközöket, sem a 
születésre nem volt már képes, kiveszett. A 

mindenség egy nagy temető. El van temetve 

benne az élet, s az élet között ott van az 

ember élete is. Az élet meghalt, - a halál 

él. Ez az emberiség végczélja. 

A mindennapi tapasztalás, az unos-un- 

talan megismétlődő haldoklás, az emberiség- 

nek ez az örökkétartó jajkiáltása,s az ugy- 

nevezett exact tudományok ezt a kilátást 

nyujtják az emberiség részére. S mi, a kik 

önmagunkba tudunk tekinteni, a kik büsz- 

kén, öntudatos büszkeséggel állitjuk, hogy a 

világrejtély megoldásának kulcsa önmagunk- 

ban, az én belső lényegemben van, mi akik 

önmagunkban érezzük a világ lelkét, a kiknek 

a parányi egyedi lét ez egész mindenségnek 

szabályait és annak változatlan, isteni rend- 

jét tárja fel: látjuk, érezzük minden okos- 

kodás nélkül, hogy az emberiség czélja a 

megsemmisülés. A megváltásnak csak egye
t- 

len módja van: a halál. 

Még az emberiség egyetemes öntudata 

nem árasztja fényét az egyesekre; atöbbs
ég 

a sötétben tapogatózik és elmerül e világ 

élvezeteiben; gyönyörei közben nem hallja a 

kuvik huhogását s ha hallja, megijed tőle; 

nem szivesen hallja. Máskép érezünk mi: 

mintha a kimerült emberiség fáradtságát 

érezném: megtérni vágyódik az emberiség, 
ez az érzés tördelő lelkem mélyéból. Élni akart 
eddig, mert czéljának sejtelmével sem birt; 
az emberek legnagyobb tudománya az élni- 
tudás volt; az emberiség derengő öntudatá- 
nál okulni fognak az emberek. Az emberiség 
czélja a megsemmisülés; a mi feladatunk: 
megvetni az életet és meghalni tudni. 

Az emberiség törekvéseinek eddig a 

jelképe a nászágyhoz támasztott bölcső volt; 
ezután e szent életü remete barlangjához ál- 
litott nyitott koporsó lesz. De az emberiség 
lassan halad. Az egyik jelkép a multé, a 
másik a jövőé. Most átmenetben vagyunk s 
ép azért mind a két életfelfogásból van va- 
lami körünk szimbolumában. Az élni akarás 
duhajkodásánál, a két nem ölelkezésének s 

örjöngő élvezetének szent institucziójánál, a 

házasságnál ott látjuk a végezélunkra emlé- 

keztető örök jelt: a názárethi keresztfáját. 

Sok ferdeséget szül a két életfelfogás- 

nak összetalálkozása és annak egymással va- 

lami módon való összeegyeztetése. Ezért nem 

látjuk az utmenetben a fejlődésnek a czél- 

ját: a diszpompában kiteritett halottól és a 

rémes hullakamrának odadobott hullájától 

még nagy lépés van addig, mig a halott ar- 

czán rendeltetésének betöltését s mindnyá- 

junknak elérendő czélját szemlélhetnök. 

k * 

A mit itt leirtam, ez nem egy beteges 
embernek rémlátomása. Ez a valóság, a ben- 
nünk élő valóság. De, hogy ezt a valóságot 
megláthassuk, tisztán kell látnunk. Tisztán 
lát az utált kinézésü, az élet terhétől és nyo- 
morától megviselt homályos szemü ászkéta. 
Addig, a mig nem szenvedtünk, nem látunk 
tisztán. Nincs is erre szükségünk. Az igaz- 
ságra csak annak van szüksége, a kinek csak 
az igazság szerez örömöt. A ki az igazság- 

gal köt frigyet, az nem érdeklődhetik a világ 
többi prostituált élvezetei iránt. Ez a va- 

lódi, mert kényszer nélkül való, a dolog ter- 
mészetéből folyó monogámia. 

* 

Ez volt a dolog szubjektiv oldala. Az 
objektiv oldala ugyanennek a dolognak azt 
jelenti, hogy ez egyetemes isteni világrend- 
és nem az én, vagy a te önkényed. Változ- 
tatni ezen nem lehet. Cézár parancsának it- 
ten nincs helye. Csak jóakaratulag kivánni 

lehet a legjobbat. Ezt teszem én : jó éjszakát. 

! Bárány Gerő. 

Hilary. 
- A ,„Tövisek és narancsvirágok" szerzőjétől. - 

Angolból forditotta: AMICA. 

XXVIII. 

A Gábriel történetének a folytatása. 
(Folytatás.) (78) 

A grófné a fia vállára hajtotta a fejét. 
- Te érted azt is koczkáztatnám - 

mondá. 
- Az nem fog megtörténni. Soha sem 

engedem, hogy anyám olyasmit tegyen. Oh, 
édes jó anyám, felejtsen el mindent, az egy- 
más iránti szeretetünkön kivül! 

Lady Lulworth megcsókolta, de nem 
szólott. Fiának az odaadása és lojalitása meg- 
hatotta a szivét jobban, mint valaha. 

Anyám, folytatá, rövid szünet után. 
Egy kérdést szeretnék anyámhoz intézni. 

De ne gondolja, hogy az az énrészem- 
ről habozás vag engeség volna, Lad ő habó Y gyengeség volna, Lady May 

- Nincsen. A jövő héten jön ide. 

És Lord Aberdale? Van már valami 
elintézve ? 

- Még nincsen.
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ma csak nehézségekkel sikerült a katonai 
kordonon át a törvényszéki épületbe jutnia. 
Chamoin tábornok kocsin jött el egyedül és 
magával hozta a titkos dossiert, mely vaska- 
zettában van. 

A mai tárgyalást fél 7 órakor kezdték 
meg. 

Tanügy. 

Ki akar cserélni ?! 

Melyik erdélyi állami polgáriskolai tanár 
(nyelvész) óhajtana kismártoni (Sopronmegyei) kol- 
légájával állomást cserélni? A kismártoni polgári- 
iskola rövid idő alatt hét osztályu lehet! 

Ajánlatok -y-y Kismártonban" czimen 
posterestante kéretnek. 

Mulatságok. 
Az istvánházi ev. ref. egyházközség 

templomának kijavitása és a m.-czintosi 1. 
egyház részére szerzendő harang javára 
Maros-Ludason augusztus 19-én a „Tolokán' 
féle vendéglő ujan épült tánczhelyiségében 
zártkörü tánczmulatságot rendeznek. 

A sétatér utczai óvóintézet kis növen- 
dékeinek társas mulatságot rendeznek, mely 
a Lövölde helyiségében augusztus 15-én, ked- 
den d. u. 3 órától 7 óráig tartatik meg. - 
Belépti dij tetszés szerint. 

Czecz tábornok ellátása. 
A magyar nemzet történetében 

tünőö századunknak van egy daliás idője : 
18486-49. 

Ez időszakban lángelmék termet- 

tek, kik csodás alkotásokat létesitettek, 

hogy a halálra itelt magyar nemzetet 

megmentsék, hogy az ezer év óta fenn- 

álló magyar haza fennállását biztositsák. 

Hösök születtek, kik halált megvető 

bátorsággal küzdöttek, életüket áldozták 
s vérükkel öntözték meg e haza min- 
den talpalattnyi részét. 

Legendákba illő az a csodás lel- 
kesedés, az a leleményesség, az a küz- 
delem, a mit kifejtettek; példátlan az 
a forró hazaszeretet, a mit tettekkel 

bizonyitottak, az a halált megvető hősies- 
ség, a melylyel életüket koczkára tették 
és feláldozták a nemzet akkori daliái. 

E hazaszeretet, e hősiesség, lele- 

ményesség és ritka erkölcsi bátorság a 

földteke minden müvelt népének lelke- 

sedését, bámulatát és rokonszenvét 

vivta ki. Bizonyitja ezt az a fogadtatás, 

a melyben Kossuthot s az emigráczió 

tagjait az Oczeánon innen és tul min- 

den nemzet fogadta. 

Az értelmi, erkölcsi és fizikai erő 

és bátorság az ellenség tiszteletét is 

felkeltette s ennek köszönhetjük, hogy 

idegen nemzetek fiai közül a legjobbak 

ezrével szegödtek hozzánk, állottak so- 
rainkba s bár a magyar szót nem 
birták, nem beszélték, de mint magyar 
hősök kivántak zászlóink alatt elesni. 

E daliás időkre gyásznapok követ- 
keztek. E gyásznapok évtizedeken át 
huzódtak. 

Az egykor dicső honvéd hadsereg 

daliáinak 

Oly fájdalmas kifejezés volt az anyja 

arczán, hogy nem mert többé kérdést in- 

tézni hozzá; de az anyja tudva, hogy szive 

az éppen most emliteti tárgyban volt, foly- 

tatá 

- Nem vagyok bizonyos benne, ha 

vajjon Lady May elfogadja e a Lord Aber- 
dale házassági ajánlatát. Tényleg, én Lady 

Mayt soha sem értettem egészen és azt hi- 
szem, hogy nem is fogom érteni a szerelmi 
ügyeit illetőleg. Tudatni fogom veled az ér- 

kezését. 

Gábriel megköszönte és aztán magára 
hagyta. 

Mily másképpen lettek volna a dolgok, 

gondolá, ha az esketési jegyzőkönyvből hi- 

ányzó lapok megkerültek volna! 

XXX. 

Egy reggel Gábriel egy kis czédulán a 
következó szavakat olvasta - a 

„Jobbnak gondoltam tudatni veled, 
hogy Lady Flemyny May itt van. Tegnap 
este érkezett. Ma este Lady Parterrenek a 
báljában leszünk. El jösz! Azt gondolom, 
hogy neked sokkal Lady Mayel legelőször 
egy nagy társaságban találkozni; igy kevésbbé 
lesz fájdalmas. L. H." 

Gábriel a filozofiájának, okosságának 
és józan eszének minden segéd forrásait elő- 
vette és, mig Lady May távol volt, azt 
hitte, hogy iránta való szerelmét sikerült 
legyőzni; de mihelyt megtudta, hogy az egy 
városban volt vele, hogy ugyan azt a leve- 

gőt szivták, hogy arczát bár melyik órában 
láthatta és hangját hallhatta, a régi örült- 
sége vissza jött még pedig ezerszerte na- 
gyobb erővel, mint valaha. Leült dolgozni, 
de soha sem találta oly nehéznek figyelmét 
a munkájára központositani. A Lady May 
szép arcza és sötét kisértő szemei látszottak 
minden iv papirosról reá ragyogni. 

egy része bitón lehelte ki 

nemes lelkét, a másik része pedig mint 
hontaian bujdosott a föld különböző 
részén, a harmadik része pedig sötét 
börtönökben csörgette kezén és lábán 
a lánczokat. 

A koronázás évében éltető nap- 
sugár kereste fel a sokat szenvedett 
haza ez áldozatait. A börtönök ajtai 
megnyiltak. A bilincsek rozsdás zárjai 
a csuklókról lepattantak. A haza határait 
szabadon léphették át a szegény, szám- 
üzött daliák. 

A király és királyné figyelme, ne- 
mes lelke, fenkölt gondolkozása min- 
dent elenyésztetni igyekezett, a mi a 
multak keserüségeire emlékeztet. A 
nemzet legdrágább, legszentebb, leg- 
szebb ajándékát, a koronázási ajándékot, 
a százezer darab aranyat adta oda a 
dicsőségesen uralkodó pár e daliáknak, 
az elesettek özvegyeinek, árváinak, 
hogy könnyet törüljön le vele s a 
boldogság és remény virágait éleszsze 
általa a nemzetéhez sulyos megpró- 
báltatások után is hün maradt lelkekbe. 

Ha a nagy király e nemes czél- 
zatát a hatalom emberei kellőképen 
fogták volna fel, s a honvédek méltó 
megbecsülésével a Felség ez intését kö- 
vették volna, a legszebb emléket emel- 
ték volna a daliás időknek, a még élő 
honvédek és hősök anyagi jólétben, 
köztiszteletben és közbecsülésben tar- 
tása által. 

A király és királyné ez adománya 
fellelkesitette a honvédeket. Tömörül- 
tek. Egyleteket alakitottak. Az öntevé- 
kenység ereje meg volt bennük arra, 
hogy bajtársaik sorsát felkarolják egy- 
részről, tömör falánkszot képezzenek, 
más részről arra, hogy a nagy idők 
emlékeinek zászlóját az utolsó ember 
haláláig tiszteletben tartsák, azontul 
pedig a zászlót a maga szüz tisztasá- 
gában, mint szent emléket hagyják az 
örökösöknek. 

Fájdalom, a kamarilla embereinek 
képében itt is csakhamar megjelent az 
ördög. Elhintette a konkolyt. Beállt a 
viszály. Az egyetértést az egyenetlen- 
ség, az összetartást a züllés váltotta fel. 
Csak ez kellett, esak erre vártak. A 
honvédek megszüntek olyan köztiszte- 
let tárgyai lenni, a milyennek a királyi 
pár czélzata kivánta. 

Tisztelet helyett közöny és megve- 
tés, a király aranyai helyett koldus pénz 
járt és jár ma is ki nekik. 

Sokszor kényszeriteni akarták őket 
olyan szereplésre, a melynek szivük 
és lelkük ellent mondott. 

Ily körülmények között a daliák- 
nak a sorsa szomorura vált. Eltemet- 
ték őket elevenen. Nem gondolt sor- 
sukkal senki. 

Kilencz év óta a kolozsvári orsz. 
tört. ereklye muzeum vette gondjaiba 
sorsukat. A halottak fölé emlékeket ál- 
litani törekedett, az élve eltemetetteket 
pedig elkezdte kiásni a sirból, hogy, 
mint az öreg Toldi megjelenhessenek 
az ifjabpb nemzedék között. Sisyphusi 
munka volt ez. S hogy kik, miért és 
minő akadályokat görditettek ez akczió 
elé, arról majd titkos akták fognak a 
jövőnek beszámolni. 

- Másképpen lesz, ha 
- gondolá. Ha egyszer azon tul leszek, 
minden jól megy. Az a gondolat tesz ide- 
gessé, hogy találkoznom kell vele. 

Még sokkal idegesebb lett volna, ha 
hallotta volna azt a beszélgetést, mi Lady 
Lulworth és a férje szép gyámleánya között 
folyt azon este, midőn May megérkezett. 

A két Lady között a legmelegebb és 
őszintébb szeretet volt. Lady May a legszebb 
asszonynak tartotta, tökéletesnek az ő kelle- 
mében, királynöi méltóságban, szelid termé- 
szetében és szerető szivének a jóságában; 
mig a Grófné viszont azt hitte, hogy olyan 
szép és kedves léány, a milyen Lady May 
volt, nem létezezett több e földön. Annál in- 
kább vonzódott hozzá, mert tudta, hogy a 
fia szerette és talán mind a kettőjük részé- 
ről egész öntudatlanul, a Gábriel iránt érzett 
mély szeretet volt a legerősebb kötelék kö- 
zöttük. 

A grófné szeretete a fia iránt megmér- 
hetetlen volt; de a fájdalom kiaszadhatatlan 
forrása volt az a gondolat, hogy születési 
jogától ő általa lett megfosztva egy pillanat 
sem volt, melyben ennek az emléke kinos 
gyötrelmet ne okozott volna neki. - Midőn 
Rozit és Rut az ölébe vette, elkeseritette az 
a gondolat, hogy idősebbik fiára nem paza- 
rolhatott egész nyiltan ugyan olyan szeretet 
mint azokra. 

Kidőn első szerelmének az igézete alatt 
volt, nem álmodta, hogy olyan lánczot ko- 
vácsolt magára, mely később aczélnak fog 
bizonyulni. Akkor azt képzelte, hogy azok 
rózsákból voltak fonva; de azoknak a sulya 
majd nem elviselhetetlen volt. Ő oly érzékeny 
volt, hogy rettenes titkának már pusztán a 
tudata miatt gyakran halni kivánt. Többször 
megtörtént, hogy szive elszorult, midőn a 
Lord Ardean rossz egészségi állapotáról be- 
széltek és sajnálkozásukat fejezték ki, hogy 
Carlisle százados nőtlenül halt meg. 

hogy mióta kint van, csupán három 

ismét láttam, 

A muzeum 1897 óta ftoglalkozik 
azzal a gondolattal, hogy Bem dicső 
hadseregéenek 1849 óta maig számüze- 
tésben élő legkiválóbb katonája Czecz 
János tábornok hazájába vissza térhes- 
sen és itt köztisztelet és szeretet által 
környezve, anyagi gondoktól menten 
élhesse le napjait. . 

Az akadályok sokáig leküzdhetet- 
leneknek látszottak. 

A muzeum több izben váltott le- 
veleket e tárgyban a nagyidők szám- 
üzetésben élő generálisával. Több iz- 
ben kirándulásokat is tett egyik tiszt- 
viselője ez ügyben. 

A hős tábornok különböző helyre 
intézett irataiból, leveleiből, hangulatát, 
óhajtását óhajtotta kitudni, hogy ahhoz 
képest tegyen intézkedéseket. Egyesek 
lelkes és szép ajánlatait közvetitette a 
tábornokkal. 

A számüzött tábornok egy szép 
levelében megnyilatkozott; elmondta, 

egyén hivta haza. Sem az ország, sem 
a kormány, sem a nemzet ajka hivó 
szóra nem nyilt meg. 

Ime, most megnyilatkozott. E nyi- 
latkozat a kormány részéről a legszebb, 
a legnemesebb formában történt. A 
nyilatkozat a nemzet fiának szivét 
megdobbantja. 

Itt közöljük Beldy Ákos gr. főis- 
pán levelét, mely a tulsó földtekén 
a Buenos-Airesben élő remete szemeibe 
örömkönnyeket fog csalni. 

Kolozsvármegye és Kolozsvár sz. kir. város 
főispánjától. 

63 Re. sz. 
I890. 
Az orsz. történelmi ereklye muzeum tekintetes 

igazgatóságának 
T. Deáky Albert ügyvéd ur kezéhez 

Helyben. 

A N. Méltóságu Miniszterelnök urnak idei 
8564. számu leirata szerint a t. Igazgatóság fel- 
terjesztette hozzánk Czetz János jelenleg bueues- 
avresi (dél-amerikai) lakós, 1848-49-ik honvéd 
tábornok nyugdijaztatása ügyét. 

Az 1848-49-iki honvédeket nyugdijazó bi- 
zo tság, mely ez ügyben f. é. julius hó 10-én 
tartott ülésében határozott, Czetznek nyugdij- 
képen nem szavazhatott meg többet, mint évi 
960 frt (kilenczszázhatvan forintot), minthogy 
azonban ezt az összeget Ő nagyméltósága nem 
tartja elégségesnek arra, hogy abból Czetz Já- 
nos ittbon állásának és egészségének megfelelő 
módon élhessen: indittatva érezte magát, ré- 
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szére a rendelkezési alapból évi 1040 frt (egy- 
lezernegyven forintot) még külön is engedé: 
vezni. 

Felkérem ezek után a t. Igazgatóságot, hogy 

a fentebbiekről az 1. alá idezárt határozat kéz- 

besitése mellett Czetz János tábornokot értesi- 

teni s egyben tőle megtudakolni sziveskedjék, 
hogy melyik kir. adóhivatalnál kivánja a f. évi 
augusztus 1-től kezdve havi részletekben ese- 
dékes 960 frtot felvenni, a minek bejelentése 
után az utalványozás meg fog történni. 

A külön engedélyezett évi 1040 írtnyi pót- 

összegnek szintén f. é. augusztus 1-től esedékes 
első negyedéves részletét, a nevezett tábornok- 

hoz leendő eljuttatás végett 260 frt azaz kétszáz- 
hatvan frtnyi összegében ide mellékelem, - a 

további évnegyedi részletek miképeni folyóvá 
tétele iránt pedig a fentemlitett jelentés beér- 

kezte után fog ő nagy méltósága intézkedni, a 

mely jelentéshez csatolandó lesz Czetznek nyug- 
tatványa, a most küldött 260 frtról. A szóban 
forgó jelentést és nyugtatványt kérem hozzám 
megküldeni. 

Kiváló tisztelettel, 

Kolozsvárt, 1899. augusztus hó 7-én. 
Gróf Béldi s. k. 

főispán. 

Ifjuságának az édes szerelmi története, 
végzetes befejezésével, most életének minden 
fordulatán előtte látszott lenni. Hogy az ő 

fia, a nagy birtok igazi örököse, ki legyen 

zárva, mialatt az idegenek a helyébe léptek, 

ez borzasztó volt az ő anyai szivének. Most 

látta bánatos szemmel, hogy életének a nagy 

tévedése hol volt; de késő volt azt helyre 

hozni. Mindenek felett azért bánkódott legke- 

serübben, hogy Lord Lulworthal házasságra 

lépett a nélkül, hogy az igazságot tudatta 
volna vele. 

Alady May megérkezése estéjén Hiláry 
felment a leány öltőző szobájába, hogy együtt 

beszélgessenek, hogy a gyermekek viselkedé- 
séröl jelentést tegyen és a pompás párisi 

tolletteket megnézze és hallgassa azon napok 

történetét, melyet lady May a herczeg házá- 

ban töltött. 
Egy kissé megrettent, midőn a fiatal 

leány hirtelen hozzá fordult és azt kérdé - 

- Látta Gábrielt ? Londonban van ? 

Egészséges és mit csinál? 

- Ejnye May, négy kérdést intézel 
egyszerrel - Igen, láttam. Londonban van, 
de nagyon sok a dolga. És azt hiszem, hogy 
tökéletesen jól van. 

- Én nem tudom Gabrielt megérteni, 
folytatá a fiatal leány neheztelő hangon. Mi 
mindig olyan jó barátok voltunk, oly bizal- 
masak gyermek korunk óta és még is a mult 

évben, egyszerre és minden igaz ok nélkül, 
még a létezésemet is ellátszott felejteni. 

- Nem, nem, azt nem tudom elhinni, 
mondá lady Lulworth. 

- Ő került engem, tudom, hogy azt 
tette. Nem egyszer rájöttem és én ezt na- 
gyon rosz néven veszem tőle. 

- Nem, de azért mégis haragszom. 

Mióta együtt gyermekek voltunk, mi mindig 

jó barátok voltunk. Ab, milyen jól emlékezem 
azon reggelre, a Langton Woldi kertben, mi- 

Magyar Királyi Miniszterelnökség. 

564 szám. 

Czetz János jelenleg buenos-ayresi (Dél- 

Amerika) lakós 1848-49-iki honvéd tábornok 
1899. évi aug. hó 1-től kezdődőleg havi előle- 
ges részletekben folyósitandó évi 960 forinttal 
nyugdijaztatik. 

Az 1848-49-iki honvédeket nyugdijazó biz. 
1899, évi julius hó 10-én tartott üléséből. 

Tarkovich s. k. 

bizottsági elnök. 

A„Polgári Dalegylet" jubileuma. 
A kolozsvári Polgári Dalegylet fennál- 

lásának 25 éves évfordulója alkalmából meg- 
hivott társ-dalegylet és női énekkörének köz- 
remüködésével augusztus hó 19-én és 20-án 
jubileumi ünnepélyt tart. 

A rendező bizottság következő tagok- 
ból áll: Benigni Sámuel, elnök. Nedoroszték 
János, alelnök. Rignáth Sándor, r. b. elnök. 
Vincze István, alelnök. Mánn Károly, jegyző. 
Braun Mihály, pénztárnok. Török Lajos, 
titkár. Andrásovszky Efraim, Akeszman Albert, 
Alexi György, Beszterczei Béla, Dali M. 
János, Dömsödi Sándor, Ferenczi Ignácz, 
Gombos Károly, Gombos Ferencz, Id. Gunesch 
Károly, Hevesi József, Horváth Elek, Hu- 
dicska Sándor, Juhos József, Kardos Sándor, 
Kerekes János, Kottai János, Kovács Béla, 
Kovács Endre, Lengyel Károly, Matutsek 
József, Molnár Béla, Nagy János, Reich 
Frigyes, Puskás Mihály, Schéffer András, 
Strautz Károly, Szilágyi Lajos, Szilágyi Jó- 
zsef, Turcsányi Gyula, Varga Rudolf, Végh 
Sándor. 

Az ünnepély sorrendje. 

I. Augusztus hó 19-én: 

1. Reggel 7 órakor a vendég-dalárdák 
ünnepélyes fogadtatása a vasuti áállomásnál, 
a helyi dalegyletek által. Bevonulás zászlók 
alatt a városháza elé. Hatósági fogadás. a 
szállásolás. 2. Délelőt? 14W órakarenyie 
zés az ipmros "egylet főtéri palotájában. 10 
órakor átvonulás a nemzeti szinházba az 
első közös próba megtartására. 3. Délután 
4 órakor gyülekezés (m. f) A város neve- 
zetességeinek megtekintése. 4. Este 7 órakor 
gyülekezés (m. f.) Szerenád a helyi dalárdák 
által, a diszelnök és zászló-anyának. 5. Este 
8 órakor ismerkedési estély a sétatéri csar- 
nokban. 

II. Augusztus hó 20-án: 

I. Reggel 11,8 órakor gyülekezés (m. 
f.) Átvonulás a nerezeti szinházba második 
összpróba tartására. 2. Délelőtt 10 órakor 
diszközgyülés a városi Vigadó nagytermében. 
a) Hymnus, Tóth Tamus úr vezetése mellett, 
az összes dalárdák által énekelve. b) Disz- 
elnök megnyitja az ülést. c) Az egylet 25 
éves történetét felolvassa a titkár. d) Egyleti 

tagok kitüntetése. e) Előterjesztések. f) Egy- 
leti elnök a gyülést bezárja. g) „Szózat", 
Gunesch Károly ur vezetése mellett, éneklik 
az összes dalárdák. 8. Délután 1 órakor 
közebéd a Lövöldében. 4. 11,5 órakor gyüle- 
kezés a szokott helyen, átvonulás a nemzeti 
szinházba. 

A dal-előadás sorrendje: 

hymnus", vegyeskar Gál 
Polgyári Dalegylet 

1. „Milleniumi 
F.-től, előadja a Kolozsvári 
és női énekköre. 2. „Honfidal", férfi kar, Gál 
F.-től, előadja a Debreczeni Dalárda. 8. Maros- 
vásárhelyt dalárda éneke. 4. Népdal-egyveleg. Lányi 
E.-től, előaeja a Tordai Dalkőr. 5. „Nyisd ki 

anyám*, vegyeskar, Gál F.-től, előadja a Kolozs- 

vári Polgári Dalegylet és női énekköre. 6. „Sza- 
badság dal", Huber K.-tól, előadja a Kolozsvári 
Dalkör. T. „Székely harczi dal", Vocelkától, elő- 

adja a M. Á. V. műhelj dalárdája. 8. „Honfi 

dal, Huber K.-tól, előadja a Kolozsvári Polgári 

Dalegylet. 9. „Dalünnepen" férfi kar, Thern K.-tól, 
a Marosvásárhelyi Dalárda karnagya vezetése 
mellett elöadják az összes dalegyletek. 10. „Fehér 
galamb*, népdal-egyveleg, Szentirmai Elemértől, a 

dőn ő kijött, hogy az anyjának rózsákat sza- 
kitson. - Nem látta, hogy a grófné e sza- 
vakra milyen fájdalmas arczot csinált, de 
folytatta. Azt kérdeztem tőle, hogy hogyhiv- 
ják és ő azt mondta „Gábrielnek." És én 
boszszantani akartam őtet és azt modtam, 
hogy az leány név és ő azt válaszolta ,Nem, 
az egy arkangyal neve volt. - A Gábriel kö- 
zönyösségét a mult évben nagyon éreztem, 

- És te nem látsz arra okot? kérdé 
a grófné. 

A leány csudálkozó arczczal nézett rá. 
- A mi társadalmi állásunk különbö- 

zőségére gondol? - Oh lady Lulworth, én 
Gábrielt magát sokkal nemesebbnek tekintet- 
tem, mint hogy ő valaha olyasmit feltegyen 
rólam! 

Ö nem tudta, hogy szavai társának a 
szivét éles törként járták át, de a szelid 
grófné nem adta jelét vérző sebének. 

Én soha sem gondoltam olyan do- 
logra, folytatá lady May. Gábriel lehet a 
Langton Woldi kapus fia, de ő én előttem 
mindig azokhoz tartozott, kik a természet ál- 
tal királyok. A köztünk levő rangkülönbség 
még csak eszembe sem jutott soha. Én azt 
a bolondságot alig tudom elhinni róla, 

- Édesem, azt saját magad kérdeznéd 
meg tőle, - mondá a Grófné, 

- Nem teszem; miután neki tetszett 
minden ok nélkül olyan rosszul bánni velem, 
e tárgyról semmit sem fogok tőle kérdezni; 
de mondhatom, hogy a közönyösségét, na- 
gyon érzékenyen éreztem. 

És te igazán nem tudsz okot a mi- 
ért ő téged kerűlhessen? - kérdé Lady 
Lulworth. 

- Nem, semmit a világon; de husz 
okot tudok a miért fel kellene, hogy keres- 
sen, - volt a válasz. Éppen ugy fogok véle 
bánni, a hogy ő bánt velem. 

(Folytatása következik.) 

Debreczeni Dalárda karnagya vezetése mellett 
előadják az összes dalegyletek. 11. „Fohász" Huber 
K.-tól, a Kolozsvári dalkör karnagya vezetése 
mellett elöadják az összes dalegyletek. Belépti 
dij: a nemzeti szinház rendes helyárai. 

Este 8 órakor tanczmulatság lesz a 
Lövölde helyiségében kettős zenekarrral. Sze- 
mély-jegy: 1 frt, családjegy 8 személyre 2 
frt 20 kr, 5 személyre 8 frt 50 kr. Jegyek 
előre válthatók vagy előjegyezhetők Braun 
Mihály egyleti pénztárnoknál (hid-utczai hang- 
szer-üzlet), az ünnepély napján d.e. az ipa- 
rosok főtéri palotájában és este a pénz- 
tárnál. 

Geniális családok. 
Egy nemrég uj kiadásban megjelent francia 

munka érdekes adatokat közöl azokról a csalá- 
dokról, melyekben a tehetségek öröklödése nyil- 
vánvaló. Ismeretes, hogy a világhirü Bach Sebes- 
tyén ősi családja elsőrangu müvészeket adott a 
világnak, söt életrajzirói 29, mások pedig 59 jeles 
zeneköltőt emlitenek ebből a talentumos család- 
ból. Beethoven atyja tenorista, nagyatyja pedig 

karmester volt s a mi tehetség beléjük szorult, 
az genialitássá növekedett halhatatlan utódjukban, 

Haydnnak testvére is kitüánő orgonamüűvész volt. 
mig a nagy Mendelssohn atyja sem volt éppen 
kontár a hangjegyek világában. Mendelssohn na- 
gyatyja hires bölcsész volt, egyik nagybátyja pedig 
mint jeles iró gyüjtött magának érdemeket. Meyer 

beer egyik fitestvére hires csillagász volt, mig 
Mihály öcscse költő, Mozart és Palestrina famili- 

ájában számos a zenéért rajongó ember van s 
ha nem is olyan féktelen méretekben, de szeré- 
nyebb mértékben örökösei ősük zenei lánglelkének. 
Nem ritkák azok a példák sem, melyek az ecset- 
kezelés és szinkeverés finom müűvészetének átörök- 
léséről beszélnek. Igy a nemrégen elhunyt hires 
tájkép- és állatfestő, Bonheur Rózsa egész család- 
ja izmos tehetségeket adott a festömüvészetnek. 
Coreggio fia is jeles freskófestő volt, Murillo 
nagybátyja és unokatestvére is hirneves festő, 

mig Robusti Tintorettonak, a velencei iskola atya- 
mesterének Marietta leáuya és Domeniko fia az 
arczképfestésben remekceltek. Tizian családja kilenc 
nevezetes festővel ajándékozta meg a világot, ma- 

ga Tizian atyja festő, mig anyja utólérhetetlen 

művészettel himez filigrán tájképeket. Galton egy 
munkájában érdekes adatok vannak a poétalélek 
öröklödéséről. A rendkivüli képességek összekeve- 
redése kisebb mértékben megvolt Aristophanes, a 

hires görög vigjátékiró fiában is, ki szintén bohó- 
zatokat irt. Byron, a démonlelkü, viharos sorsu 

britt költő anyja dölyfös, idegbeteg, félbolond 
asszony volt, mig'atyja tüzesvérü, vad szenvedély- 

lyekkel telt, kicsapongó ember volt. 

Nagyapja, kiadmirális volt, jeles tengeri és 
utirajzokat irt s a család egy nőtagja matematikai 

tehetségével tünik ki. André Chénier anyja sem 
volt mindennapi asszony. Corneille, a nagy drá- 
maköltő, szintén átsugárzott valamit lánglelkéből 
az utána következőknek. Az ő családja adta a 
világnak Corday Saroltát, a nagy, világrengető 
franczia forradalom boszuistennőjét. Goethe, mint 
maga mondja egy kis versében, testileg, délezeg 
termet volt, atyjára, lelkileg anyjára ütött, kitől a 

vénát nyerte. Alfréd de Musset fivére is regényiró. 
Torduato Tasso, a „Megszabaditott séruzsálem" 

költője, a „költőkirály4, alighanem apjától örökölte 

a verselés isteni játékát, mert az is a maga korá- 
ban ismert költő volt. Hugo Grotius, a nemzet- 

közi jog megalapitója, olyan családból származott, 
melyben számos tudós, bölcsész és jogász volt. 
Swift-nek, a nagy szatirikusnak egyik ősét gyak- 
ran fölkereste a poétaihlet. Niebuhr, a történetiró 
és atyja, az utazó és iró. Lessing és testvérei 
mind ezt az elméletet illusztrálják. Cuvier öcscse 
is a természetet buvárolja. A nagy Darwin ősei 
hires orvosok és természetbuvárok voltak. Fichte- 

nek a fia is jeles filozófus. Franklin unokái jeles 

vegyészek. A két Humboldt-testvér egyforma neve- 

zetesség. Linné fia is hirneves botanikus volt a 

maga korában. Stuart Mill, a világhirü nemzet- 

gazda és éles filozofiai elme, atyjától örökölte 
tehetségeit, mert Stuart James is épp oly mély 

elemzője volt az emberi léleknek és a közgazdaság 
jelenségeinek. Mi sem maradunk azonban minde- 
me nyugati népeknél hátrább, nálunk sem ritka 

a müvészlélek vagy a poétatehetség átöröklése. 
Arany János és fia, Petőfi családja, a Bolyai- 

testvérek, a Kisfaludyak, a Pulszkyak és Kazin- 

czyak mind részesei annak a tehetségnek, mely 

valamely ösük lelkében szunyadt s csak kitőrésre 

várt. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, augusztus 10. 

Hétszáz magyar. 

(A zalatnai siremlék leleplezéséhez.) 

Keleten az égnek alja 
Egykor tüzben, vérben usza. 
8 iudjátok-é, hogy mi volt ez ? 
Hétszáz magyar véres lelke 
Szállt föl oit az istenéhez; 
Véres bosszu volt az a lány, 
4Azért nézett véresen ránk, 
S fölirta a magas égig: 

Zalatnában hétszáz magyar 
Megcsonkitva, halva fekszik. 

Keleten az égnek alja, 
Mintha néha beborulna. 
S tudjátok-é, mit jelent ez ? 
Hétszáz magyar lelket sirat, 
Értök busul, értök könnyez ; 
A legyilkolt százak felett 
Nem látja a szent emléket, 
Minek régen lenni kéne: 
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Zalatnában kétszáz magyar 
Jeltelen van eltemetve ! 

Keleten az égnek alja, 
Mintha ma is tüzes volna. 
S tudjátok-e, mint jelent ez ? 
Szent kegyelet lángja csap föl 
A meghaltak lelkeihez : 
Honszeretet ez a szent láng, 
Azért néz le nyájasan ránk, 
S fölirja a magas égig: 
Ki honáért ontá vérét, 
Emlékét soh'sem felejtik ! 

Keleten az égnek alja, 
Mintha ma is borus volna. 
S tudjátók-é, mit jelent ez ? 
Hétszáz magyar sirja fölött 
Örömében szeme könnyez; 
Ott látja már az emléket 
A legyilkolt százak felett 
Ma tették le - valahára - 
Hétszáz magyar koszoruzott, 
Zalatnal sirhalmára ! 

Bácsy Frigyes. 

- Emléket E. Kovács Gyu- 
lának. Mai számunkban egész terje- 
delmében közöljükaz E. Kovács Gyula 
emlékbizottság felhivását, melyet a bi- 
zottság közelebbről küld szét egvelőre 
3000 példányban. A bizottság naponfa 
Feilitesch Arthur br. elnöklete alatt ülé- 
sezik, s a legtevékenyebb agilitással 
folytatja a kegyeletes akcziót a nagy 
müvésznek állitandó emlék érdekében. 

- zZalatna emlékoszlopa. Az 

1848-iki szabadságharcznak egyik legszomo- 
rubb epizódja Zalatnán történt. Az erdélyi 
oláhok fékevesztett vadcsordái rátámadtak 

Zalatnán a magyarságra s leölték a lakosságot. 

Ennek a vérengzésnek a többiközött Lukács 

Béla, volt kereskedelmi miniszternek egész 

családja is áldozatául esett. E gyászos emlé- 

kü vérengzésnek emlékezetére Lukács Béla 

emlékoszlopot állittatott, melyet e hónap 

11-én fognak leleplezni nagy ünnepséggel. 
- Czecz János tábornok nyug- 

dija. Az ötven év előtti fegyver letétel óta 
számkivetésben élő magyar tábornok, Czecz 

János hazájába visszatérése iránt kezdemé- 

nyező lépések indultak meg. A kolozsvári 

orsz. tört. ereklye muzeum bizalmas elő ter- 

jesztést tett a kormánynak, a melynek alap- 

ján a nemzet e számüzött nagy férfia ré- 

szére évi kétezer frt nyugdijat tett folyóvá 

Széll Kálmán miniszterelnök, ez év aug. 1-től 

A rendes járandóság egy részét 250 frtot 

a miniszterelnök Czecz tábornoknak leendő 

eljuttatás végett ki is fizette Deáky Albert 

kezeihez a miniszterelnök és igy az erdélyi 

hadsereg e legkiválóbb férfia a nemzet költ- 
ségén teheti meg Buenos Airesből az utat. 

A formaszerü meghivást az ereklye muzeum 

a napokban küldi el Czecz tábornokhoz. A 

levél oda 25-28 napalatt jut el. A miniszter- 

elnök hazafias tette, mely biztositja az öreg 

tábornok hátralevő napjaira az anyagi gon- 

doktól ment életet, minden körben örömet 

és osztatlan lelkesedést keltett. 

Üres tanszék a kolozsvári 
egyetemen. A kolozsvári m, kir. Ferenc- 
József tudomány-egyetem jog- és államtudo- 

mányi karánál, az egyházjogi tanszékre, mely- 
lyel az összes hazai egyházak alkotmányi 

szervezetének előadási kötelezettsége van 
egybekötve, pályázatot hirdetnek. A pályázni 

kivánók felhivatnak, hogy doktori fokozatukat, 
a tanári pályván eddigi müködésüket, vagy 

különbeni alkalmaztatásukat, irodalmi tevé- 

kenységüket s egyéb érdemeikettanusitó ok- 

mányokkal, születési anyakönyvi kivonattal és 

rövid életrajzzal (curiculum vitae) fölszerelt 

kérvényüket és pedig, ha jelenleg már alkal- 

mazásban vannak, előljáró hatóságuk utján, 

ellenkező esetben pedig közvetlenül, a kolozs- 

vári m. kir. Ferenc-Józseftudomány egyetem 

jog- és államtudományi karának dékánjához, 
1899. évi szeptember hó 1-ig nyujtsák be. 

- Könyv az adókról. Az adózás- 

nak bonyolult labirintusát mostanában kez- 

dik az adózó közönség előtt szemlélhetővé 

tenni. Heigel Lipót, kiváló tehetségü és vas- 

szorgalmu pénzügyi tisztviselő nem rég egy 

vaskos kötetet adott ki a közönség tájékoz- 

tatására az adókról. Most örömmel látjuk az 

Erdélyi Gazdasági Egylet" könyvkiadó vál- 

lalatának ma megjelent 40-ik füzetét, mely 

szintén felölelte az adókról szóló könyv egy 

nagy részét azért, hogy a gazdaközönséget 

tájékoztassa. 

Az Erd. Gazd. Egyl. által kiadott füzet 
5 és fél iven, vagy is 88 oldalon összefog- 

lalja a gazdák részére legszükségesebb tudni 

valókat. 

A füzetben szerző az I. rész alatt az 

állami, egyenes adókat tárgyalja, melyben 11 

fejezete alatt az összes adónemeket ismer- 
teti, még pedig azokat, a melyek a gazdákat, s 
minden magán embert közelebbről érdekelnek, 

bővebben, a többieket pedig rövidebben. Azok 

az adónemek, melyeket a mü kimeritőleg 

tárgyal a következők: földadó, házadó, ke- 

resetadó, tőkekamat és járadékadó, általános 

jövedelmi pótadó, fegyver és vadászati adó, 

végül a hadmentességi dij. 

A 12-ik fejezet alatt a közadók keze- 

léséről szóló 1883. évi XIV t. czikket tár- 

gyalja, az egyenes adók kivetése és azokel- 

leni felebbezések, továbbá azok beszedése 
és biztositása szempontjából. 

A füzet IIik részében 7 fejezet alatt a 
községi pótadók és egyéb szolgáltatások fog- 

laltatnak. 

A füzet a mint az előszóban is jelzi és 
a mint az anyagnak feldolgozása is mutatja, 

első sorban a gazdaközönség számára ké- 

szült, azonban előnynyel forgathatja azt min- 
den magánember is. 

Kár, hogy az elől emlitett könyvkiadó 

vállalat, füzeteinek terjedelmét nagyon szükre 
szabta, mert füzeteit 2-4 iv terjedelembe 

kivánja mindig kiadatni, ezért a fogyasztási 
adókról, jövedékek és illetékekről egy más 

füzetben kell megemlékezni, a mi reméljük, 

nem seká fog késni. 

A müvet gondosan összeállitott betü- 

soros tárgymutató rekeszti be, 

könnyiti a tárgyak feltalálását. A munka az 
erdélyi gazdasági egylettől szerezhető meg. 

Ára 50 kr. Elismeréssel adózunk az EGE-nek, 
s könyvkiadó vállalatának, hogy ily hasznos 

munka kiadásával tájékoztatja közönségét. 
- Esküvő. Háromszékről irják la- 

punknak, hogy Bodolán aug. hó 5-én vezette 

oltárhoz Chernel György cs. és kir. kamarás 
Béldi Elise kisasszonyt. Tanuk voltak: Széll 

Ignátz államtitkár és Sigmond Akos. 

- Bitófa a szebeni főispán háza 

előtt. Érdekes történelmi adalékot elevenitette 
fel Kolozsvárt jártában Lemhényi Bálint Fe- 
rencz 48-49-es honvéd, Bécsben élő tolmács. 
A 16-ik században Nagy-Szeben polgársága 
összeesküvést szőtt a hatalom ellen s elha- 

tározta, hogy a katonaságot a kormány em- 

bereivel együtt legyilkolja. A mészárlásra 

szánt éjszaka előestéjén a tervet egy sza- 

kácsné egy obosnak elárulta. Ez jelentést 
tett a katonai főhatóságnak, a katonaság a 

leőAagyobb esend gyyerbe állt és várta 

a polgárság akózióját. EZ z bedival be 

is következett. A mint a polgárság felfegy- 

verkezve elindult öldöklő utjára, megperdül- 

tek a dobok s a katonaság teljes fegyverzet- 

ben kivonult s a merénylőket lefegyverezte. 

A főczinkosokat kivégezték, a többieket pe- 

dig fogságra vetették. A meghiusult merény- 

letre való emlékeztetőül az itélet kötelezte a 

a polgármestert és a város kapitányát, hogy 

házuk kapuja előtt kötelesek bitófákat felál- 

littatni, a szász nők pedig a kik az összees- 

küvésben részesek voltak, fejükön dobot és 

akasztófa fejkötőt . (Galgen hauben) viselni. 

Ez itélet kötelező volt az utódokra nézve is. 

Idők folytával a házak előtti bitófákat élő 

fákkal helyettesitették, keresztfákat tévén 

ezekre. A nők viseletében is átalakuláson 

ment keresztül a dob és a bitófára emlékez- 

tető fejkötő. Alakjuk azonban ma is feltünő. 

Az emlékezetes élőfa a főispán lakása előtt 

ma is látható. 

- Megakadályozott légszesz 

robbanás. A kolozsvári légszesz gyárban a 

a napokban kipattant egy anya csavar, a 

légszesz a vastag csőből ömölni kezdett, s 

hogy robbanás nem történt, annak a véletlen- 

nek köszönhető, hogy a 6 sz. kazán szeren- 

csére nem volt befütve. Ha ebben tüz van 

az esetben az egész gyár és környéke a le- 

vegőbe repült volna. Igy szerencsére a vélet- 

len megakadályozta a katasztrófát. Valahogy 

módját kellene ejteni annak, hogy a benépesült 
városrészt ne veszélyeztesse ez a gyár. A 

város kellene, hogy egy kintebb eső részen 
adjon telket, a hol 4-500 méterre ember lakta 
hely nincsen: A légszesz gyárral másodszor 

történt kalamitás. Egy alkalommal a munká- 

sok felületessége miatt teljes sötétség állt be 

a városon. 
- Több világosságot. Göthének e 

hiressé vált végszavait ezuttal Külső-Torda- 
utcza lakói intézik a hatósághoz. A városnak 
ez a mondhatni leghosszabb utczája nagyon 
gyéren van világitva. A „Biasini Szálló"-ig 
még csak van egy kevés világosság, de azon 
tul jó darabon nincs egyetlen lámpa sem. E 
miatt gyakran is fordulnak elő az emlitett ut- 
czában a személy- és vagyonbiztonságot ko- 
molyan fenyegető esetek. A lakók tehát az- 
zal a nagyon is indokolt kérelemmel fordul- 
nak a hatósághoz, hogy állittasson fel az 
utcza közepén még egy lámpát. 

- Kömüves dalárda. A kömüvesek 
dalárdája igen szép áldozatot hozott E. Kovács 
Gyula temetése alkalmával. Mint utólag ér- 
tesülünk, minden egyes tagja fél napimunka 

béréről mondott le, csakhogy a nagy müvész 
iránt érzett kegyeletét, fájdalmát leróhassa. 

A munkások szivében fakadt őszinte részvét- 

nek legszebb virága volt az ő szivhez szóló, 

szép gyászdaluk, melyet Oberti karnagy ve- 

zetése alatt énekeltek. 

- Zászló szentelés. A kolozsvári 
hivatal szolgák egyletének zászló szentelési 
ünnepe vasárnap lesz. A zászlójuk már lát- 
ható egyik főtéri kirakatban. A zászlót Ullmann 
Ferencz kolozsvári diszfestő készitette. A 
gyönyörü himzésü munkát özv. Polgári István- 
né urnő és leányai müvészi kezekre valló 
remekléssel készitették. Felirata kolozsvári 
hivatal szolgák betegsegélyző és temetkezési 
egylete. Közepén egy összefogott kéz. S má- 
sik oldalon „Alakult 1898-ban, cserkoszoruba 
foglalva. 

- Czipész iparos szakkongres- 

szus. Kolozsvárt augusztus hó 14. és 18-án 

a mi meg- 

tartják meg a III. czipésziparos szakkongres- 
szust. A kongresszus tárgysorozatát holnap 

közöljük részletesen. 

- M.-Ujvárról irja egy fürdő ven- 
dég, hogy ugy a kincstári, mint a vele átel- 
lenben levő vendéglőben a borok ihatatla- 
nok. Az olyan bortermő helyen, mint M.-Uj- 
vár és vidéke, valóban nem járja, hogy csupa 
üzérkedésből az egészségre ártalmas italo- 
kat mérjenek. Az illetékes hatóságnak nem 
volna szabad ezt türnie. 

- Kinevezések a pénzügyminisz- 
teriumban. A király Márffy Albin minisz- 
teri tanácsosi czimmel és jelleggel felruhá- 

zott osztálytanácsost miniszteri tanácsossá, 

Lingauer Jenő és Benkő Gyula miniszteri 
titkárokat pedig osztálytanásosokká kinevezte, 

továbbá Pótsa Ferencz és Pap Mihály mi- 
niszteri titkároknak az osztálytanácsosi czi- 

met és jelleget dijmentesen adományozta. 

- Időjárás. Azországos metereologia 
intézet 1899. aug. 9-iki jelentése: Tegnap 
d. u. és éjjel az ország legdélibb részeit 
kivéve helyenkint igen bő zivataros esők vol- 

tak. 1-5 mm. esett: Kis Tarcal, Budapest 
zivatarral, Keszthely, Csáktornya szélviharral 

Zágráb, Drenkova, Arad, Nagylak, Debrecen, 

Ungvár. 6-10 mm. esett: Nagyszombat, 

Magyaróvár, Ógyalla, Herény, Eger, ziv., 

Szathmár. 11-20 mm. esett: Ártvaváralja, 
Fiume, Késmárk. 20 mm. esett: Selmecz- 
bánya ziv. Sopron ziv. Aknaszlatina és Ko- 
lozsvár ziv. Heves zivatart jelentenek Pász- 
tóról és Alsólabaszról zivatar galambtojás 
nagyságu jéggel, szöllőben és kapásnövények- 

ben 50 '], kár. Rákosfalván heves zivatar 

volt mogyoró és dió nagyságu jéggel. A jég- 

eső 10 perczig tartott és nagy kárt tett. 

Félóra alatt 25 mmnyi eső esett. A hőmér- 

séklet az ország északi részein sülyedni 

kezd. 

- József Agost főherczeg vadász- 

szerencséje. A néhány nap óta Csorba- 
tónál üdülő József Ágost főherczeg, miután 
előbb az összes tátrai fürdőket sorba láto- 

gatta, folyó hó 5-ikétől kiséretével zergeva- 

dászatokat tart a közeli havasokban. Kirán- 

dulását mindjárt első nap igen szép ered- 

mény kisérte, a mennyiben ő maga összesen 

nyolcz darab zergét teritett le, kisérete pedig 

összesen szintén nyolcz szép példányt lőtt. 

Első napon tehát tizenhat darab zerge ejte- 

tett el. A szép zsákmányával a tóhoz vissza- 

térő népszerüű főherczeget az ott üdülő kőö- 

zönség élénken megéljenezte. A főherczeg 

igen jól érzi magát a tónál s valóságos elra- 

gadtatással nyilatkozik özentiványi Józsefnek 

e szép paradicsomáról. 
- A Diána fürdő igazgatóságától 

következő sorokat vettük: „Miután mindkét hely- 
beli lap dr. Csávássy Gyula kir. jogügyi tanácsos 
ur sajnálatos megbetegedését oly formán közölte, 
hogy a t. cz. közönség betegségét a gőzfürdő 
használatával hozhatja összefüggésbe, nagyon 
kérjük fürdőnk reputatiója érdekében a következő 
sorok közlésére: 1.) A tanácsos ur gőzfürdőnk 
gyakori látogatója volt és igy nem képzelhető, 
hogy a gőz, melyhez szokva volt, reá káros 

hatással lehetett volna. 2.) Megbetegedése napján 

már otthon is bizonyos oly változásokat észleltek 

családja körében, hogy a bántalom minden más 
ok nélkül is kifejlődöti volna. 3. A tanácsos ur 

éppen ezen a napon a gőzkamrát nem használta. 

4. A fürdő személyzet által felajánlott orvosi sc- 

gélyt határozottan visszautasitotta és csak gyors 

hazaszállitását sürgette, eszméletét csak a fűrdő 

elhagyása után vesztette el. 5. Fürdönkben a viz- 

gyógyászati kezelés révén állandóan orvos tartóz- 
kodik, ki a rosszullét idejében is, ha felszólitják, 

kéznél lett volna." 

- Az E. K. E. Tordán. Tegnap 
délután 6 órakor választmányi gyülést tartoit 
az E. K. E. torda-aranyosmagyei osztálya 
Ercsényi Bela alelnök elnöklete alatt. A köz- 
pont képviseletében jelen voltak Radnóti 
Dezső főtitkár és Kovács Géza titkár. Elnök 
mindenekelőtt sajnálattal jelentette, hogy az 
osztály eddigi buzgó és tevékeny elnöke 
lemondott. A választmány háláját és köszö- 
netét az elnökkel szemben jegyzőkönyvben 
fejezte ki és az elnök választást az aug. 15-én 
tartandó közgyülésen fogja megejteni. Tár- 
gyalták ezután a torda-hasadéki menedekház 
és átjáró kiépitése kérdését, melyre a köz- 
pont a megfelelő összeget megszavazta. Végül 
a közgyülés tárgyait készitette elő a gyülés. 

- Bánffy Dezső és Zichy Jenő 
afférje Budapesten általános feltünést kel- 
tett a br. Bánffy Dezső és Zichy Jenő affér- 
jéről megjelent közlemény. Az affért a két 
fél segédei békés uton, jegyzőkönyvileg in- 
tézték el s mert az egész ügy hátteréről sok 
mindenféle kósza hir keringett, a segédek ki- 
adták a jegyzőkönyvet is, hogy a nagy kö- 
zönség tisztán lásson az ügyben. Igy most 
már nyilvánosságra kerül teljesen, hogy Po- 
lónyi Géza mit mesélt a parkklubban. Azt 
mesélte, hogy Bánffy Dezső mintegy negyed- 
millióval megakarta kárositani a királyi kincs- 
tárt a kuriai telek megvétele alkalmából. De 
a mikor Gromon Dezső rögtön figyelmeztette 
szavainak felelősségteljes voltára, sietett hoz- 
zátenni, hogy ő mindezt egy másik klub-tag- 
tól hallotta és pedig Zichy Jenőtől. Zichy 
meg egy főherczegtől. Gromon Dezső csak- 
ugyan értesitvén a történtekről Bánffyt, ez 
Gajáry Ödönre és Dániel Gáborra bizta az 
ügy elintézését. A segédek, miután meggyő- 
ződtek arról, hogy a már emlitett vádat csak- 
ugyan elmondta pár embernek Zichy Jenő 
mint hallomást s ezen az uton jutott Polónyi- 
nak is a tudomására, Zichy Jenőt provokál- 
ták. Zichy a maga részérői herezeg Odes- 
calchi Árthurt és ifju gróf Zichy Ödönt ne- 
vezte meg segédei gyanánt. - Az ügyet el- 
intézték. 

- A sétatéri kioszkban a szom- 
bati confetti estélyt a Mentő Egylet javára 
tartják meg. 

- Magyarok Lesseps szobra 
leleplezésén. Ez évi október hó 28-ikán har- 
mincz esztendeje, hogy a világforgalom szá- 
mára az európai uralkodók és összes mivelt 
nemzetek képviselőinek jelenlétében meg- 
nyittatott a Földközi és Veres tengert össze- 
köti csatorna. Ez évi október 28-ikán e csatorna 
bejáratánál felállitandó érez szobrát Lesseps 
Ferdinándnak világra szóló ünnepségek kö- 
zött fogják leleplezni. A mivelt Magyaror- 
szágot Propper igazgató személyes vezetése 
alatt Budapestről szeptember hóban Konstan- 
tinápoly, Smyrna, Athén, Jaffa, Jerusálem 
stb. át induló társas utazás fogja képviselni. 
Ezen remek utazásban résztvevők Szentföld- 
ről októben 26-án érkeznek Port Sáidba s 
onnét az egyptomi kormány külön hajóján 
végig a csatornán Suezba, hol letevén ko- 
szorujokat a nagy ember szobrára, folytat- 
ják utjokat Cairóba, Alexandriába s onnét 
Brindisin-Velenczén át haza Európába. 

Legolcsóbb és legkényelmesebb társas 
utazás Keletre, mely szeptember hóban 
Propper János igazgató vezetése alatt indul 
és Konstantinápolyt, Smyrnát, Athént érintve 
Szentföldre (Jafifa-Jeruzsálem- Betlehem, - 
Egyptomba (Port Said, -Cairó-Alexandria) 
Görög- és Olaszországba indul. Ezen érdekes 
utazás dija, bele tudva mindenütt első rangu 
szállodában lakást, kitünő ellátást, italokkal, 
I. osztályban vasuton (háló kocsikkal) hajón 
700 frt., II. osztályban 570 frt., III. osztály- 
ban 360 frt. Az utazás tartalma 42-45 nap. 
Tartózkodás egyes pontokon 1-8 nap. Je- 
lentkezéseket elfogad Budapesten József 
körut 15. sz. Propper igazgató Keleti Utazás 
vállalata. 

- Megölte a kedvesét. A deési 
törvényszék büntető osztálya a napok- 
ban tartott végtárgyalást ifjabb Torday 
Mihály ellen, gyilkosság büntette miatt. 
Ifj. Torday Mihály f. évi április 17-én reggel 
hat órakor Pap Erzsébet egy kétesövü puska- 
poros pisztolylyal azonnal mellbe lőtte, ugy, 
hogy a leány, - a ki a kedvese volt 
Tordaynak, május havában el is halt. Torday 
a végtárgyaláson beismerte, hogy a cselek- 
mény elkövetése előtt 3 nappal már elhatá- 
rozta Pap Erzsébet meggyilkolását. A kir. 
ügyész, Daday Ferencz dr., btkv. 278 §-a 
alapján életfogytiglani fegyházat kért. A kir. 
törvényszék azonban az enyhitő körülmények 
tekintetben vételével 15 évi fegyházra itélte. 
Vádlott és ügyész fölebbeztek. 

- A magyar orvosok és a termé- 
szet vizsgálók ez idei szabadkai vándor- 
gyülése alkalmából kirándulás is lesz Bosz- 
niába. Az utirány Szabadka, Lasva, Jaicza, 
Serajevo, Kidzso, Mostar, Metkovics, innen 
aztán vagy vasuton lehet visszatérni, vagy 
hajón Fiuméba, s innen hazafelé. A bosz- 
niai-herczegóvinai cs. és kir. országos kor- 
mány a kiránduló társaságot vasuti kedvez- 
ményben fogja részesiteni, a kirándulás tar- 
tama 8-9 napra terjed, mely idők alatt a 
kirándulók a megszállott tartományok termé- 
szeti szépségeiről, kulturájának nagy előha- 
ladásáról meggyőződhetnek. A kirándulásban 
való részvétel összes költsége hozzávetőleg 
88-48 frtnál nagyobb nem lesz személyen- 
ként. Hogy a résztvevő tagok száma iránt a 
a helyi bizottság tájékozódhassék, czélszerü 
minél előbb a részvételet Békeffy Gyula dr. 
titkárnál Szabadkán bejelenteni. Többoldalu 
felszólitásra közli a választmány, hogy a sza- 
badkai vándorgyülésre 5 frt tagdij beküldé- 
sével aug. 15 ig Szalkavy Gyula dr. pénztá- 
rosnál (l. Budapest I. Lánczhid u. 2. sz.) le- 
het beiratkozni, aug. 24-től kezdve pedig 
Szabadkán a vándorgyülési irodában. Czél- 
szerü minél előbb beiratkozni azért, hogy 
az elszállásolásnál a lakás kijelőlésénél zavar 
elő ne forduljon. 

- A levegő folyamai. Erk tanár 
léghajózási megfigyelései alatt észrevette, - 
hogy a földi folyók fölött a felhőben mindig 
vannak párhuzamos légi folyók. Eleinte nem 
akart hinni szemeinek és tükrözésnek gon- 
dolta az egész dolgot, de mikor az Inn folyó 
fölött is tapasztaltla a tüneményt negyedik 
tanulmányutjában, akkor hinni kezdett a sze- 
meinek és közölte tapasztalatait, hogy a földi 
folyókkal párhuzamosan a felhőkben is van- 
nak folyók. Seeliger csillagász, mikor elol- 
vasta Erk tapasztalati adatait, a csillagászi 
lapokban a mellett foglalt állást, hogy a Mars 
csillag kettős csatornái is ennek a tünemény- 
nek köszönhetik eredetüket, a mi előzetesen 
fölteszi, hogy ott felhők, levegő és viz van. 
A nagy tudományos vita nemrégiben fejező- 
dött be a meteorologusok közt erről a tétel- 
ről s Erk és Seeliger tanárok javára dölt el. 
Nagyfontosságu ebben a döntésben az, hogy 
ezzel mintegy indirekt kimondták a föld tudó- 
sai, hogy a Marsson vannak élőlények, mert 

elismerték, hogy ott levegő, viz és felhő, a 

szervesélet három legfontosabb faktora, való- 
ban létezik. 

- Krivány a bécsi börtönben. 
Mikor a hirhedt aradi sikasztót a bécsi rend- 

őrség letartóztatta és álnév használásáért 

elitélte, Krivány egy garas nélkül jutott a bör- 

tönbe. A furfangos pénztáros azonban módot 

talált arra, hogy a börtönből levelet juttas- 

son ki. E levelekben azután egy Heim nevü 

bélyegkereskedőtől (akivel üzleti összekötte- 

tésben állott) huszonöt forintot kért kölcsön, 

a mit meg is kapott. A szerencsétlen köl- 

csönadó most Krivány feleségéhez fordult s 

azt kérdezi, hogy vajjon visszakapja-e a Kri- 

ványnak adott huszonöt forint kölcsönt ? 

Ebből látszik, hogy az emberekben milyen 
erős és milyen kitartó a csalfa remény. 

- Kiadó szállás. Bel-magyar utcza 
47 sz. a. egy földszinti utczai lakás kiadó. 
E lakás 4 nagy és egy kisebb szobából, két 
fülkéből, két előszobából és mellékhelyiségek- 
ből áll. Az udvaron kiskert is van. A kony- 
hában vizvezeték. Ára vizdijjal és szemét ki- 
hordási adóval összesen 650 frt. 

Gyászrovat. 
Nyárádfalvi Csiki Antal tényleges ál- 

lományu m. kir. honvéd törzsőrmester, volt 
48-as honvéd életének 68-ik, boldog házas- 
ságának 44-ik évében 1899. év augusztus 8- 
ikán este 8 órakor, rövid szenvedés után, a 
szerető nő, fiu és unokák körében jobblétre 
szenderült. 

Közönség köréből.9 

A helybeli háztulajdonos urakat figyel- 
meztetjük, hogy óvakodjanak oly vállalko- 
zóktól, kik házról-házra járnak ajánlatokat 

tenni h házi vizvezetéknek és csatornázás- 
nak berendezésére minden árban, hogy csak 
munkát kaphassanök. A szabálytalan és szak- 
avatatlan kerendezés következménye azután 
a nagy közönséggel járó átalakitás és kel- 
lemetlenség. 

Gabona árak. 
A mai hetivásáron a gabona árak a követ- 

kezők voltak : 

Buza métermázsánként 8 frt 50 8.80. 
Rozs , 500, 

Zab " " 4 80 " 5 
Árpa , 4, 50 , 8. 
Kukoricza , , 4, 50 ,5. 

LEGUIABB. 
(Az Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai 

áz sürgöny-levelei.) 

Lebrun-Renault vallomása. 

Rennes, aug. 10. 

Egyik ujságiró megintervievolta Leb- 

run-Renault századost, a ki terhelő tanu 

Drevfusra. 

A százados kijelentette, hogy ő nem 

ellensége Dreyfusnak, azután azt jelen- 

tette ki, hogy Dreyfus közvetlen a le- 

fokozása előtt egészen kiöntötte előtte 
a szivét, s folyton hangoztatta ártatlan- 
ságát és jó módját s végül ezeket a hi- 
ressé vált szavakat mondotta : 

„Ha kiszolgáltattam is okmányokat, 

azért tettem, hogy sokkal fontosabbakat 

kapjak." 

Az ujságiró kérdezte: miért nem 

tette e fontos vallomást irásbeli jelen- 
tésébe ? 

Erre Lebrun azt felelte : 

Igaz, hogy fontos ez a vallomás, 

de 1894. évben nem tulajdonitott an- 

nak fontosságot, s fenntartotta magá- 

nak, hogy fellebbvalóinak arról szóbeli 

jelentést tesz. 

A pápa beteg. 
Róma, aug. 10. 

A pápa nehány nap óta ujból be- 
teg; a türhetetlen hőség még rosszabbá 

tette az állapotát, tegnap több izben 

elájult. Lapponi orvost, ki vidéken 

van, táviratilag hivták a beteg pá- 

pához. 

A tótok boldogsága. 

Turócz-Szt.-Márton, aug. 10. 

„Zsivéna' a tót kulturliga gyülése után 

tartott banketten Francisli tósztott mondott 

a népét szerető királyra, mely tószt után a 

zenekar a cseh hymnuszt játsza. 

Markovics Ede, az amerikai tót kultur- 

liga küldöttje viharos lelkesedés közt a jövő 

szabadságra emelt poharat, s végül azt mondta, 

hogy a magyarországi tótok boldogak lehet- 

nének, ha tizedrészét elvernék annak a sza- 

badságnak, a mi Amerikában részükbe jut. 

Feleség és gyermek gyilkos apa. 

Apatin, aug. 10. 

Kozbosics Márton, ismert apatini orv- 

vadász tegnap kissé pityókásan ment haza 

és feleségét és csecsemö gyermekét minden 

ok nélkül agyonlötte. A csendőrők elfogták 

és átadták az apatini járásbiróságnak. 

Öngyilkos merénylő. 
Nagybecskerek, aug. 10. 

Mucz András nagybecskereki korcsmá- 

ros lesből rálőtt Radics Pál földesgazdára, 

ki városi képviselő is. A vizsgálóbiró Mucz 
Andrást letartoztatta. Mucz a fogházban teg- 
nap fölakasztotta magát. 

*) E rovat alatti közleményekért a felelősség 
a beküldőt illeti. Szerk. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 

MAGYARY MIHÁLY.
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Árlejtési hirdetmény. 
Kolozsvármegye székháza hivatalos helyiségeinek fütésére 

az 1899-1900. évben szükséges 800, azaz nyolczszáz köbméter 
tüzifa szál itás. folyó év szeptember hó 12-én délelőtt : zes y p Kolozsvári vizvezeték és csatornázási vállalat )- 10 órakor a vármegye szókházánál tartandó versenytárgyalá- 
son a lgjutányosabb ajánlattevőnek ki fog adatni. 

Vállalkozni szándékozókat falhivona, hogy a versenytár- 
gyalásra kitüzött határnap előtt a vármegys székházának ud- 
varán 2, azaz kettő köbméter mintafát beszállitva, 80 frt.bánat 
pénzzel ellá ott bálvogas zárt sjá-latutat hozzám folyó év 
szeptember hó 12-én d. e. 10 óráig annyival inkább adjá 
be, mivel a később bérkező ajánlatokat nem fogom figyelemb" 
venni. 

' 

A részletes árlejtési feltételek a II-ik aljagyzói irodába 
hivatalos órák alatt megtekin hetők. 

Kolozsvármegye alispánjától. 
Koo svárt, 1899 julius hó 1-én, az alispán szabadságon: 

Csiszár Gyula, 
főjegyző. 

Sz. 37-899. 724. 2-8. 

Pályázati hirdetmény. 
Az Abrudbánya-Verespataki Nehezék-Pénzalap Választmánya elha- 

lálozás következtében megüresedett abrudbányai főorvosi és lemondás kö- 

vetkeztében megüresedett verespataki alorvosi állásra pályázatot hirdet. 

Az abrudbányai főorvosi állással 750 frt fizetés, 120 frt lótartás, 
100 frt szálláspénz és 200 frt drágasági pótlék. 

A verespataki alorvosi állással 550 frt fizetés, 120 frt, lótartás, 60 

frt szálláspénz és 200 frt drágasági pótlék van összekötve. 

Mindkét állás nyugdijhoz van kötve. 

A pályázati határidő - 1899 évi augusztus hó 28-ik napja. 
A pályázni kivánók felhivatnak a határidőig pályázati kérésöket, or- 

vostudori, szolgálati és erkölcsi bizonyitványokkal felszerelve a választmány 

elnökségének annál is inkább beadni, mivel az elkésetten beérkezettek te- 

kintetbe nem vétetnek. 

Abrudbányán, 1899 augusztus 3. 
Janky Kálmán 

h. jegyző. 

ron Cáabor 
fedélcserepei és diszfalburkoló (verblender) téglái. 

Az erdélyi részekben egyedüliek. 

Eddig vakolatnélkűli (Rokban) épitéshez való finom téglát messziről 
kellett hozatni. Ezután Erdélyben is kapható és olcsóbban, mint Budapesten. 

Ugron Gábornak székely-udvarhelyi (bethlenfalvi) tégla- és fedélcserép gyá- 
rában kétféle cserép készül: gépekkel gyurva és kivetve. 

1. Franczia cserépzsindely (hornyolt cserép), melynek méretei követke- 
zők : szélessége 21 em., hossza 40 em., egy négyszögmétert fed 15 drb., egy Wag- 
gonba felmegy 4300-4500 darab. Készül jobb és bal félcserép is. - Ára Székely- 
Udvarhelyen Waggonba ezerének 22 frt. 

Előnyei: ugyanazon fedélterü- 
leten a fedésre szükséges cserép sulya 
850/0 könnyebb, mint bármily más 
cserép sulya. A léczezés 32 centime- 
terre történvén, fele lécz kell. A fedél 
egy egészet képez, mely alá esső be 
nem szivárog, hó be nem fuvódik, belül 
hat üres légcsatornája lévén, a hőség 
és hideg gyors átváltozatainak ellenáll. 
télen meleg, nyáron hüvös fedelet alkot, 

2. Közönséges fedélcserép 
gépekkel gyurva egyenletes minőségü 
agyagból, melynek méretei követke- 
zők: hossza 40 cm., szélessége 175 
em., egy négyszögméter fed 82 drb., 
léczezni alája lehet 18 cméterre, egy 
Waggonban felmegy 7300 drb. Ára székelyudvarhelyi állomáson Waggonban ezeré- 
nek 18 frt. Vakolat nélkül való épületek emelésére diszfalburkoló téglák, szára- 
zon lisztté őrölt agyagból hidraulikus sajtók magas nyomásával készül a legutolsó 
és legtökéletesebb gépekkel. Ára az egésznek 50 frt, a félnek 35 frt, a negyedeknek 
28 frt Udvarhelyen Waggonban. / 

Alagcsövek igen erősek 4, 8, 2 hüvelyk átmérővel eladatnak 36, 25 és 18 
frtért ab Waggonban. 

- Minták bérmentesen küldetnek szivesen. - 735. 1-4. 
A megrendelések a ,„Székelyegyleti takarékpénztár"-hoz, vagy Ugron Gá- 

borhoz int ézendők Székely-Udvarhelyen. 

Képes Ferencz 
h. elnök. 

. 

Csak fiatal embereket 
v érdekel tudni, hogy a me 

Párisi Dr. Boiton-féle 

Injectio Oriental 
már néhány nap alatt elmulasztja még a 

legrégibb és legelhanyagoltabb kifolyást is. 

Felesleges tehát Santalt vagy Copaivát hasz- 

nálni, mely csak a gyomrot rontja, de a bajt 

nem gyógyitja. 

apható egyedül 

oltcám séela 
gyógyszertárában 

Budapest, V., Nagykorona-utcza 23. 

Ara üvegenként1rt. 1.20kr.elöleges heéküldésével franco. 

* 

Uj találmány! Uj találmány! ELADÓ VAGY KIADÓ 
.. r 

Vizszürr 0 „Purus" Óvár, Bástya-utcza 8. sz. alatt a kereskedelmi akadémiával átellenben 
Bárki által felszerelhető. levő HÁZ a Szamosig rugó nagy telekkel. 

734. 1 Továbbá a kökert-utczában levő 2. számu ház, bolthelyi- 

séggel. 
Értekezhetni : Molnár Lajossal, külmagyar-utcza 58. szám, vagy Pán- 

kotxki Ferenczozel M. Ujvárt. i93. 14. 

- Kapható darabonként 30 krajczárért ! 

5. Egyedüli elárusitóknál 
1 

Bányai K. és Társai Kolozsvár, főtér 18. sz. Telefon 324. 

vizvezeték és csatornázási / 

' vállalat. 

-- 

Első erdélyi kávé szétküldési raktár ! 

var- 5 kilós zsákokban bérmentve. 
ÁRJEGYZEK. 

! 

BUDAPEST, 
Teréz körut 17. sz. 

ARAD, 
Tökoöli-tér 2a. I. Getreidemarkt 16. 

Erdélyrészi fiók-telepe: Kolozsvár, Belközép utcza 12. 

tk
ül

dé
s 

Ko
lo
zs
vá
rr
ól
 

Postán utánvéttel vagy a pénz előleges beküldésével küld 

PAPP LÁSZLÓ 
Kolozsvárt, Theologia-épület. Telefon 212. 

iz
ár
 

A helybeli fiók állandóan raktá- 

Ton tart saját gyártmányu kőagyagcsö- 

veket, ugyszintén metlachi és klinker 

lapokat is, kapubejáratok, fürdőszobák 

folyósók ' urkolására. 

674. 6-0. 

, 

U 
] 

e. 
I 

Telefonszám 408. frt kr. = 

1 kiló Santos válogatott . . 1 20 
Ajánlja vállalatát a n. érdemű 1 kiló lamaiki jóiza grételige haió 186 - 

. " 1 
háztulajdonosok szives figyelmébe, há- 1 kiló Eorfolicb özépazer aom ajánlható. 54 

zivezetékek- és csatorna munkák, Clo- 1 kiló Portorico legfinomabb erős nagyszemü 1 86 a 
settek, fürdők, vizkagylók stb. beren- 1 kiló Ceylon finom .... 1 76 a 
dezésénél oly ujitások alkalmazásával, 5 1 kiló Ceylon nagyszemű igen fisom . 1 98 e 
melyek a berendezés kifogástalan mü- 1 kiló Cubi nagyszemű legfiaomabb 2]t8 

. ra ködését és tartésságát biz ositják 1 Hó asmatos ! 98 
Foglalkozik modern istálló be- = 1 kiló Gyöngy fiaom minóségg... 1 86 " 

rendezésekkel is, a mire az érdekeltek 1 kiló Gyöngy nagyszemü kiváló minóség 2 16 
figyelme szintén felhivatik. r 

cp 

K 

57020 52. 

Egy öt kilós szállitmány összeállitható többféle 
kávéfajokból is. 

314.17-20. 

SOLYMOSY ÉS TÁRSA BETÉTI-TÁRSASÁG 
gépgyár- és vasöntőde Kolozsvárt. Sürg nyezim : Solymosy-gópgyár. Telephon 186. 

Készit legju ányosabb áron éa legpoos bb kivitelbm a mai legmodernebb igényeknek teljesen megfelelő: álló és fekvő 
gőzgépeket a legujabb és legkissebb káros térrel működő du a yus vezérmüvel; góz- és szijhajásu szivattyukat, sajtókat, 

Me teljes szeszgyári, malom és téglagyári berendezéseket, 
góz-kazánokat, vizi-kerekeket- és turbinákat; valamint mindennemüű gazdasági gépeket, u. m: cséplőgépet, 
járgányokat, rostákat, Trieureket, szecskavágókat satb. 

Különös figyelmébe ajánljur ugy a t. gazdáknak, mint kereskedőknek nagyban gyártott 

ekéinket, 
különböző gazdasági, kereskedelmi és épület öntvényeinket, u, m: oszlopokat, csigalépesőket stb. stb. 

Mindennemű gépek és géprészek javitását a legjutányosabb áron és teljes megelégedésre eszközöljük. 
Összes általunk szállitot munkánkért legntesszebb menő jótállást vállalunk el. 
Tervezettel és költségvetéssel készséggel szolgálunk. 
Szives pártfogásukat kéri 

151. 36-" 

SOLYMOSY és TÁRSA betéti-társaság. 

Sürgönyczim : 
Bornáth gépraktár 

Kolozsvárt. 

Telefon ál2. 

mig meg nem nézte az uj 1899 évben érkeztek, és sok czélszerü ujjitásokkal ellátott BEL- 
és KÜLFÖLDI KERÉKPÁRJAIMAT; különösen az angol fegyvergyár készitménysit e mely 
felülmul minden képzeletet, ugy csinossága, mint finom anyaga és könnyü hajtásánál fogva. 
Elvem kevés haszon és nagy forgalom - ezért a legfinomabb angol aczélból készült I ülésü 
kerékpárokat felszerelve, azonnali fizetésnél I30 frttól 260 forintig, 2 üléssel, női vagy férf 
részére 250 forinttól 380 frtig, 3 kerekü csomagszállitásra alkalmas 300 frtért, és az angol 
B. S. A. láncznélkülieket 180-200 frtért adom; az anyaghibákért 2 évi kezességet vállalok : 
az igen t. vevőimet, ugy hölgyek mint urakat saját gépeimen, kényelmesen berendez-tt nagy 
zárthelyü kerékpár iskolámban dijtalanul, másokat pedig 5 frt dijért tanitom meg kerékpározni 

Raktáromon vannak az összes kerékpárok rószel, azok teljes felszerelései, sokféle ace- 
tylén lámpák, Calcium Carbid zát kisebb nagyobb dobozokban, belső és külső gumik, eső kö 
penyek stb. stb. 

Kerékpárokat kölcsönbe is adok, órára, napra, vagy heoti használatra megállapodás szerint 
a használt kerekeket becserélem, vagy megveszem és adok is el. 

Nagy raktárt tartok Singer, Családi, Médium, Titania, Minorva, Gritznor kis és nagy 
körhajós, Howe, Cilinder, Vikteria himző és harisnya kötő gépekből. 

A nagybecsüű vevőimet himezni és kötni is megtanitom. Az összes raktáromon levő árukat u. m. számtalanfaj 
féle hinta és játszó gyermekkocsik, tricziklik, 4 éves kortól 12 évesig, havi kis részletfizetós ellenében adom. 

Áruimért 5 évig szavatolok, meg nem felelés esetén, azonnal kicserélem. 

Egyidejüleg felhivom a n. é. közönség becses figyelmét a szakszerüen berendezett kerékpár, varrógép, mechanikai javitó műhelyemre, hol minden javitandót, 
a legkényesebb igényeknek megfelelően (emailirozva, nickellirozva) gyorsan és jutányosan elkészitem. 

Minden e szakmára irányuló kérdésre felvilágositással és kivánságra képes árjegyzékkel szolgálok. 
A n. é. közönzég további becses pártfogását kéri 

515. 27-00. 

ta uti és vere-ny kerékpárok, varrógépek, külön- 

Bernáth E. Nándor 
varrógép és kerékpár kereskedő Kolozsvárt, vashidnál 


